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CFW11 / CFW70X - IP55

Erratum of the User’s Manual
Errata del Manual del Usuario
Errata do ManuaI do Usuário
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INTRODUCTION / INTRODUCCIÓN / INTRODUÇÃO

English

The information of this erratum substitutes the existing information of the CFW11, CFW700 and 
CFW701 - IP55 user’s manual.

In models with frame D and E, a torque of 1.0 N.m. must be used.

Español

Las informaciones contenidas en esta errata substituyen las existentes en el manual del usuario 
CFW11, CFW700 y CFW701 - IP55.

En los modelos de los tamaños D y E debe ser utilizado el torque de 1,0 N.m.

Português

As informações desta errata substituem as existentes no manual do usuário CFW11, CFW700 e 
CFW701- IP55.

O torque para os modelos das mecânicas D e E deverá ser de 1,0 N.m.

CORRECT / CORRECTO / CORRETO

Frame sizes D and E / Tamaños D y E / Mecânicas D e E

Note: The tightening sequence for mounting the front cover is: 1-2-3-4-5-6-7 and 8. Torque: 2.5 Nm.
Obs.: Para el montaje de la tapa frontal, la secuencia de apriete es: 1-2-3-4-5-6-7 y 8. Torque: 2,5 Nm.
Nota: Para a montagem da tampa frontal a sequência de aperto é: 1-2-3-4-5-6-7 e 8. Torque: 2,5 Nm.

Note: The tightening sequence for mounting the front cover is: 1-2-3-4-5-6-7 and 8. Torque: 1.0 Nm.
Obs.: Para el montaje de la tapa frontal, la secuencia de apriete es: 1-2-3-4-5-6-7 y 8. Torque: 1,0 Nm.
Nota: Para a montagem da tampa frontal a sequência de aperto é: 1-2-3-4-5-6-7 e 8. Torque: 1,0 Nm.


